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NGH| QUYET CUA HQI BPONG QUAN TR]
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can c/ Pursuant fo:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc héi théng qua ngay 17/06/2020 va cac van ban hudng
dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 17%, 2020 and
quiding documents;

- Biéu I¢ ciia Cong ty C6 phan Tap doan Péu tw Pja éc No Va (“Céng Ty");
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (‘The Company™);

- Bién ban hop HBQT Céng Ty s6 29./2024-BB.HPQT-NVLG ngay .A46/.40/2024,
The Me:gmg Minutes of the BOD of the Company No. 29./2024-BBHDQT-NVLG dalted
Octetber L2024,

QUYET NGHI
RESOLVE

DIEU 1. Thong qua viéc gidm von gop clia Cong Ty tai Céng ty C6 phan Mekong Smart City (Ma
s6 doanh nghiép: 0317146872 do S& Ké hoach va Bau tw Thanh phd H6 Chi Minh cap
ngay 07/02/2022) tir 9.000.000.000 VNB (Bang chi: Chin ty ddng chén) xuéng con
6.425.600.000 VND (Bang chir: Sau ty bdn tram hai muoi [3m triéu sau tram ngan déng)
bang hinh thirc Cong ty C6 phan Mekong Smart City hoan tra mot phan vén gép cho
céc co dong tong tng véi ty 1& sé& hitu ¢b phan clia cac ¢b dong.

Gia trj vén gop dwoc hoan tra cho Céng Ty: 2.574.400.000 VND (Hai ty nam tram bay
muwoi bén triéu bén trdm ngan ddng).

Sau khi Céng ty Cé phan Mekong Smart City hoan tat viéc hoan tra mét phan vén gop
cho ¢6 dong, Cong Ty & hitu 642.560 cé phan phé théng, tuong duong tdng ménh gia
6.425.600.000 VNB, chiém ty I& 7,98% vén diéu Ié tai Cong ty Cé phan Mekong Smart
City.

ARTICLE 1. Approve the reduction of the capital contribution of the Company in Mekong Smart City
Joint Stock Company (Enterise registration number: 0317146872) from 9.000.000.000
VIND (In words: Nine Billion dong) to 6,425 600,000 VND (In words: Six billion Tour
hundred twenty five million six hundred thousand dong) by the form of Mekong Smart
City Joint Stock Company returrning a portion of capital contribution to its shareholders
in proportion to their holdings.

The value of the capital contribution refunded: 2,574,400,000 VND (Two billion five

hundred seventy four million four hundred thousand dong)
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The Company shall own 642.560 ordinary shares, equivalent to 6,425,600,000 VND,
accounting for 7.98% at Mekong Smart City Joint Stock Company after completing the
capital return.

DIEU 2. HDQT théng nhét trao quyén cho Chd tich HDQT quyét dinh viéc ¢l Ngwdi dai dién theo
Gy quyén nhan danh Céng Ty thwe hién cac quyén, nghia vu cla cd déng tai Céng ty
Cé phan Mekong Smart City sau khi hoan tat viéc gidm vén néu trén, dong thoi thuwc
hién ky két cac van ban c¢6 lién quan theo ding quy dinh ctia Cong Ty va phap luat hién
hanh, va tién hanh cac thd tuc can thiét theo quy dinh phap luat dé hoan tat ndi dung
néu tai Piéu 1 clia Nghj quyét nay.

ARTICLE 2. The BOD authorizes the Chairman of the BOD to decide the authorization of the
Authorized representative on behalf of the Company to perform the rights and obligafions
of shareholder at Mekong Smart City Joint Stock Company after compieting capital
reduction, and to carry out the necessary procedures to complete the task specified in
Article 1 of this Resolution.

DIEU 3. Nghj quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky. Cac thanh vién HDQT va cac Phong/Ban, ca
nhan cé lién quan clia Coéng Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 3. This Resolution shall take effect from the date of signing. The BOD members, relevant
departments and personnels shall be responsible to perform this Resolution,

TM. HQI PONG QUAN TR|
CHU TICH HOI DPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECT
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